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Заседание открывается в 10 ч. 15 м. 
 
 

Пункт 155 повестки дня: Финансирование Миссии 
Организации Объединенных Наций 
по стабилизации в Гаити (продолжение) (A/64/554, 
A/64/660/Add.16 и A/64/764) 
 
Пункт 162 повестки дня: Финансирование миссии 
Организации Объединенных Наций 
в Центральноафриканской Республике и Чаде 
(A/64/556, A/64/660/Add.15 и A/64/783) 
 
1. Г-н Ямадзаки (Контролер), представляя отчет об 
исполнении бюджета Миссии Организации 
Объединенных Наций по стабилизации в Гаити 
(МООНСГ) за период с 1 июля 2008 года по 30 июня 
2009 года (A/64/554), говорит, что Генеральная 
Ассамблея ассигновала на содержание Миссии сумму в 
размере 574 916 500 долл. США; расходы составили 
574 401 700 долл. США, а неизрасходованный 
остаток – 514 800 долл. США, то есть выделенные 
средства были освоены почти в полном объеме. Эта 
разница в основном обусловлена сокращением 
расходов, связанных с полицейским персоналом 
Организации Объединенных Наций и воздушным 
транспортом, что частично компенсируется 
увеличением потребностей в строительных услугах и 
материалах и средствах пожаротушения; более 
высокими затратами на покупку топлива для 
генераторов; а также дополнительными потребностями 
в международном персонале. Генеральной Ассамблее 
предлагается принять меры, изложенные в пункте 44 
отчета об исполнении бюджета. 

2. Представляя записку Генерального секретаря о 
порядке финансирования МООНСГ в период с 1 июля 
2010 года по 30 июня 2011 года (A/64/764), оратор 
напоминает, что Генеральная Ассамблея ассигновала на 
содержание Миссии в период с 1 июля 2009 года по 
30 июня 2010 года сумму в размере 732 393 000 долл. 
США.  В данной записке содержится просьба о 
предоставлении полномочий на принятие обязательств 
с разверсткой взносов на сумму 380 402 700 долл. 
США для финансирования Миссии в шестимесячный 
период с 1 июля по 31 декабря 2010 года до 
представления развернутого бюджетного предложения 
на 2010/11 год на основной части шестьдесят пятой 
сессии Генеральной Ассамблеи. Для расчета величины 
расходов за первые шесть месяцев 2010/11 года были 
использованы те же коэффициенты, которые 
применялись при составлении бюджета на  
2009/10 год, но с некоторыми корректировками, 
связанными с предлагаемыми кадровыми 

потребностями, а также дополнительными 
потребностями в связи с увеличением утвержденной 
численности военного и полицейского персонала, 
оказанием поддержки персоналу МООНСГ, оказанием 
помощи гаитянскому обществу и  финансированием 
Канцелярии Специального посланника в Гаити. 
Генеральной Ассамблее предлагается принять меры, 
изложенные в пункте 15 этой записки.  

3. Представляя отчет об исполнении бюджета 
Миссии Организации Объединенных Наций в 
Центральноафриканской Республике и Чаде 
(МИНУРКАТ) за период с 1 июля 2008 года по 30 июня 
2009 года (A/64/556), оратор говорит, что Генеральная 
Ассамблея ассигновала на содержание Миссии сумму 
в размере 440 795 500 долл. США; расходы составили 
424 073 000 долл. США, а неизрасходованный 
остаток – 16 722 500 долл. США, то есть выделенные 
средства были освоены на 96,2 процента. Эта разница в 
основном обусловлена задержками со строительством 
жилых и служебных помещений; решением отложить 
строительство ангара и аэродрома в Абече; а также 
проблемами с началом ремонтно-восстановительных 
работ, возникшими у подрядчика, что частично 
компенсируется дополнительными потребностями в 
суточных для персонала миссии; выдачей пайков; а 
также приобретением сборных конструкций с целью 
сооружения одноместного жилья для воинских 
контингентов. Генеральной Ассамблее предлагается 
принять меры, изложенные в пункте 51 отчета об 
исполнении бюджета. 

4. Представляя записку Генерального секретаря о 
порядке финансирования МИНУРКАТ в период с 
1 июля по 31 декабря 2010 года (A/64/783), оратор 
напоминает, что Генеральная Ассамблея ассигновала на 
содержание Миссии в период с 1 июля 
2009 года по 30 июня 2010 года сумму в размере  
690 753 100 долл. США. В данной записке содержится 
просьба о предоставлении полномочий на принятие 
обязательств с разверсткой взносов на сумму  
246 598 800 долл. США для финансирования Миссии в 
шестимесячный период с 1 июля по 31 декабря 
2010 года на основе тех уровней финансирования, 
которые были утверждены на период 2009/10 года, для 
покрытия расходов по содержанию Миссии в первые 
шесть месяцев 2010/11 года, с учетом ряда технических 
корректировок, до представления развернутого 
бюджетного предложения на 2010/11 год на основной 
части шестьдесят пятой сессии Генеральной 
Ассамблеи. Данный подход, обеспечивающий средства 
для покрытия текущих оперативных нужд Миссии, был 
разработан еще до принятия 25 мая 2010 года 
резолюции 1923 (2010) Совета Безопасности 
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относительно будущего мандата Миссии. Генеральной 
Ассамблее предлагается принять меры, изложенные в 
пункте 13 этой записки. 

5. Г-н Келапайл (заместитель Председателя 
Консультативного комитета по административным и 
бюджетным вопросам), представляя доклады 
Консультативного комитета о финансировании 
МООНСГ (A/64/660/Add.16) и МИНУРКАТ 
(A/64/660/Add.15), говорит, что в этих двух докладах 
содержатся замечания и рекомендации 
Консультативного комитета в отношении отчетов об 
исполнении бюджетов соответствующих миссий за 
2008/09 год, а также предложения о порядке 
финансирования миссий в период с 1 июля по 31 
декабря 2010 года. Хотя Консультативный комитет учел 
исключительные обстоятельства, при которых были 
высказаны просьбы о принятии обязательств, он 
напоминает о необходимости обеспечения того, чтобы 
при этом соблюдались бюджетные процедуры. В связи 
с этим он просит Генерального секретаря как можно 
скорее представить Генеральной Ассамблее на 
основной части ее шестьдесят пятой сессии 
развернутые бюджетные предложения по обеим 
миссиям, для того чтобы Ассамблея могла принять 
осознанные решения относительно потребностей в 
ресурсах. 

6. Что касается МООНСГ, то Консультативный 
комитет отмечает, что предложения о создании 
временных должностей и реклассификации 
должностей должны рассматриваться в контексте всего 
бюджета в соответствии с утвержденными 
бюджетными процедурами, а не в рамках просьбы о 
предоставлении полномочий на принятие обязательств. 
Консультативный комитет  рассмотрит предложения о 
создании 324 временных должностей и повышении 
ранга 32 существующих международных должностей, 
содержащиеся в просьбе о предоставлении полномочий 
на принятие обязательств, когда будет рассматривать 
весь бюджет на 2010/11 год, руководствуясь итогами 
запланированного всеобъемлющего обзора кадровых 
потребностей данной Миссии. В связи с этим он 
рекомендует Генеральной Ассамблее предоставить 
Генеральному секретарю полномочия на принятие 
обязательств с начислением взносов на сумму, не 
превышающую 375 000 000 долл. США, на период с 
1 июля по 31 декабря 2010 года, что на 
5 402 700 долл. США меньше запрошенной 
Генеральным секретарем. Замечания и рекомендации 
Консультативного комитета не влекут за собой ущерба 
для любых последующих рекомендаций, которые 
Комитет может выносить в отношении будущих просьб 

о предоставлении кадровых и других ресурсов для 
МООНСГ. 

7. Что касается МИНУРКАТ, то Консультативный 
комитет рекомендует Генеральной Ассамблее 
ассигновать на содержание данной Миссии в период с 
1 июля по 15 ноября 2010 года сумму в размере  
184 949 000 долл. США. Ввиду того, что 
резолюция  1923 (2010) была принята Советом 
Безопасности 25 мая 2010 года, после того как 
Консультативный комитет высказал свою 
рекомендацию, тем более важно предложить 
Генеральному секретарю как можно скорее 
представить Генеральной Ассамблее на основной части 
ее шестьдесят пятой сессии развернутое бюджетное 
предложение, с тем чтобы Ассамблея могла принять 
решение о ресурсах, необходимых для выполнения 
Миссией ее пересмотренного мандата согласно 
указанной резолюции. 

8. Г-жа Пепин-Халле (Канада), выступая также от 
имени Австралии и Новой Зеландии, говорит, что эти 
три делегации выражают искрение соболезнования в 
связи с трагической гибелью сотрудников МООНСГ во 
время разрушительного землетрясения  12 января 
2010 года и благодарят Миссию за ее бесценный вклад 
в усилия по оказанию чрезвычайной помощи. 
В течение нескольких месяцев, которые прошли с 
момента землетрясения, МООНСГ приходилось 
действовать в исключительно сложных условиях, с 
которыми миссия Организации Объединенных Наций 
практически никогда не сталкивалась прежде, а теперь, 
несмотря на серьезные кадровые потери и ущерб, 
причиненный инфраструктуре, ей предлагается играть 
еще более активную роль в поддержке международных 
усилий по оказанию помощи в этой чрезвычайной 
ситуации.  

9. Указанные три делегации считают, что Миссия, 
которой до землетрясения удалось добиться 
значительного прогресса в деле оказания Гаити 
помощи в обеспечении прочной безопасности и 
устойчивого развития, будет и дальше играть важную 
роль в коллективных усилиях по возвращению страны 
на путь долгосрочного процветания. Члены указанных 
делегаций уверены, что успехи, достигнутые до 
землетрясения, не пропадут втуне и что при поддержке 
международного сообщества и МООНСГ страна 
сможет восстановиться и стать еще лучше. 
В частности, необходимо приложить особые усилия 
для того, чтобы помочь оправиться гаитянским 
институтам, которым был нанесен серьезный удар на 
жизненно важном этапе их развития. С этой целью 
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важно оказать МООНСГ усиленную поддержку, 
обеспечив при этом строгий учет вклада всех 
участвующих партнеров. 

10. Напоминая о том, что в своей резолюции 1908 
(2010) Совет Безопасности одобрил рекомендацию об 
увеличении общей численности сил МООНСГ для 
содействия усилиям в области скорейшего 
восстановления, реконструкции и обеспечения 
стабильности и что Генеральный секретарь в своем 
недавнем докладе о МООНСГ (S/2010/200) 
рекомендовал ускорить шаги в области поддержки 
продолжающихся усилий по оказанию чрезвычайной 
помощи, поддержанию безопасности и стабильности и 
укреплению власти правительства Гаити, указанные 
три делегации поддерживают просьбу Генерального 
секретаря о предоставлении полномочий на принятие 
обязательств на период с 1 июля по 31 декабря 
2010 года и выражают ему признательность за то, что 
он взвешенно подошел к составлению своей просьбы о 
предоставлении полномочий на принятие обязательств 
в отношении ассигнований на 2009/10 год. Они, 
разумеется, внимательно изучат развернутое 
бюджетное предложение на 2010/11 год, когда оно 
будет представлено Генеральной Ассамблее на 
основной части ее шестьдесят пятой сессии, и просят 
МООНСГ приложить все усилия для заполнения 
нынешних и будущих должностей 
квалифицированными гаитянскими специалистами. 

11. В заключение оратор подчеркивает, что задачи 
усиления координации и повышения слаженности 
действий системы Организации Объединенных Наций 
на местном уровне сейчас важны еще больше, чем в 
2008 году, когда указанные три делегации выразили 
Генеральному секретарю признательность за его 
усилия, направленные на координацию программы по 
сокращению масштабов насилия в общинах с 
Программой развития Организации Объединенных 
Наций  

12. Г-жа Корти (Аргентина) говорит, что на 
нынешней сессии Генеральный секретарь не смог 
представить развернутое бюджетное предложение для 
МООНСГ по вполне понятным причинам. Делегация 
Аргентины поддерживает просьбу о предоставлении 
полномочий на принятие обязательств и выступает за 
обеспечение Миссии всеми ресурсами, необходимыми 
ей для выполнения своего мандата. В этой связи оратор 
спрашивает, будут ли запрашиваемые полномочия на 
принятие обязательств на сумму, соответствующую 
объему ассигнований на предыдущий период, 
достаточными. Она надеется, что Генеральный 
секретарь своевременно проинформирует Генеральную 

Ассамблею, если возникнет потребность в 
дополнительных средствах. 

13. Г-н Брант (Бразилия) выражает обеспокоенность 
в связи с излишне осторожным подходом, 
использованным Генеральным секретарем при 
подготовке просьбы о предоставлении полномочий на 
принятие обязательств для финансирования МООНСГ 
в период с 1 июля по 31 декабря 2010 года. С учетом 
все более активного участия МООНСГ в усилиях в 
области восстановления, реконструкции и обеспечения 
стабильности и в содействии оказанию гуманитарной 
помощи, включая переселение внутренне 
перемещенных лиц, сумма, составляющая половину от 
первоначальных ассигнований, выделенных на  
2009/10 год, с корректировками, связанными с 
предполагаемыми кадровыми потребностями, может 
оказаться недостаточной для выполнения Миссией 
порученных ей задач; это может привести к тому, что 
осуществление некоторых мероприятий придется 
отложить до тех пор, пока не будет утвержден 
окончательный бюджет на 2010/11 год. В результате 
предлагаемый бюджет на 2010/11 год может также 
оказаться вдвое больше рассматриваемых полномочий 
на принятие обязательств. 

14. Делегация Бразилии сомневается в 
правомерности явно произвольной рекомендации 
Консультативного комитета сократить объем 
полномочий на принятие обязательств на сумму 
порядка 5 млн. долл. США. Что касается темпов набора 
нового персонала, то следует отметить, что в смету 
расходов в связи с предлагаемым созданием 
дополнительных временных должностей, которая 
содержится в просьбе о предоставлении полномочий на 
принятие обязательств, уже заложен показатель 
вакантных должностей в 50 процентов. С учетом 
срочных потребностей Миссии решать вопрос об 
удовлетворении дополнительных кадровых 
потребностей следует не дожидаясь представления 
Генеральной Ассамблее развернутого бюджетного 
предложения на 2010/11 год, хотя любое принятое 
решение не должно предвосхищать результаты 
рассмотрения Ассамблеей кадровых потребностей в 
контексте этого развернутого бюджетного 
предложения. Кроме того, всеобъемлющий обзор 
кадровых потребностей, упомянутый в докладе 
Консультативного комитета (A/64/660/Add.16), не 
должен создавать дополнительное бремя работы для 
Миссии, а являться частью регулярного обзора, 
проводимого в рамках подготовки к представлению 
бюджета. 
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Пункт 158 повестки дня: Финансирование сил 
Организации Объединенных Наций 
по поддержанию мира на Ближнем Востоке 
(продолжение) 
 
 b) Временные силы Организации Объединенных 

Наций в Ливане (продолжение) (A/C.5/64/L.40) 

Проект резолюции A/C.5/64/L.40: Финансирование 
Временных сил Организации Объединенных Наций 
в Ливане 
 
15. Г-н Росбрант (Швеция), выступая в качестве 
координатора неофициальных консультаций по 
подпункту 158 b), говорит, что Комитет не смог прийти 
к консенсусу в отношении текста проекта резолюции. 

16. Председатель обращает внимание на проект 
резолюции A/C.5/64/L.40, внесенный представителем 
Йемена от имени Группы 77 и Китая. 

17. Г-н аш-Шахари (Йемен), представляя проект 
резолюции от имени Группы 77 и Китая, говорит, что 
Израиль так и не выполнил многочисленные 
резолюции Генеральной Ассамблеи, 
предусматривавшие выплату суммы в размере  
1 117 005 долл. США в связи с инцидентом в Кане в 
1996 году. Сознавая важную роль, которую играют 
Временные силы Организации Объединенных Наций в 
Ливане, Группа считает необходимым представить 
проект резолюции, в котором подчеркивается 
обязанность Израиля выплатить эту сумму. 

18. Председатель говорит, что решение по проекту 
резолюции будет принято на одном из последующих 
заседаний. 

Заседание закрывается в 10 ч. 45 м. 

 


